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Resposta à interpelação escrita apresentada pela deputada à 

Assembleia Legislativa, Lo Choi In 

Em cumprimento das instruções do Chefe do Executivo e no 

seguimento do pedido de pareceres feito à Direcção dos Serviços para os 

Assuntos de Tráfego (DSAT), apresento a seguinte resposta à interpelação 

escrita da Sra. Deputada Lo Choi In, de 19 de Dezembro de 2024, enviada 

a coberto do ofício n.º 1285/E992/VII/GPAL/2024 da Assembleia 

Legislativa de 31 de Dezembro de 2024 e recebida pelo Gabinete do Chefe 

do Executivo em 2 de Janeiro de 2025: 

Desde Outubro de 2024 que o Governo da RAEM tem agendado, de 

forma gradual, a entrada dos idosos habilitados na Residência do Governo 

para idosos e mais de 520 agregados familiares com um total de mais de 

780 idosos já se instalaram nos apartamentos pretendidos. É de referir que 

nos primeiros 3 andares estão disponíveis restaurantes, um clubhouse e um 

terraço com jardim, que visam prestar serviços de restauração, um espaço 

interior para actividades e equipamentos de fitness ao ar livre, com vista a 

proporcionar um ambiente que integra conveniência e qualidade de vida 

aos seniores e apoiar a sua integração na comunidade. 

Tendo em consideração a profundidade dos canteiros de plantas no 

jardim e a selecção de espécies de plantas adequadas, a concepção do 

jardim é baseada na combinação de uma variedade de mais de dez espécies 

de plantas, incluindo mudas de arbustos e de cobertura do solo, dispostas 

de acordo com a altura das plantas. Como as mudas de arbustos estão na 

fase inicial de plantação, visualmente, parece haver falta de vegetação nos 

canteiros e zonas verdes. A empresa de gestão de imóveis, durante o Natal 

e o Ano Novo Chinês, irá embelezar o espaço com plantas e peças 

decorativas típicas desses quadros festivos para criar um ambiente festivo 

e, em simultâneo, irá realizar, de modo contínuo, a arborização adequada 
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do terraço com jardim.  

Para responder às diferentes necessidades dos idosos, o terraço com 

jardim está equipado com cadeiras e mesas, estimando-se que estas possam 

ser utilizadas por cerca de 100 idosos, em simultâneo. Por outro lado, foi 

reservada uma área suficiente do espaço para a realização de ginástica ou 

outras actividades por parte dos idosos, nomeadamente caminhada e Tai 

Chi. Com a disponibilização de bicicleta estática, aparelho de esqui, 

caminho dos seixos, mesas de ténis de mesa e de bilhar, bem como de 

equipamentos no ginásio do Clubhouse, no 2.º andar, pretende-se satisfazer 

as necessidades dos residentes quanto à realização de exercícios estáticos 

e dinâmicos, de convívio e de actividades de lazer. Com a ocupação 

sucessiva da Residência do Governo para Idosos, o IAS e a empresa de 

gestão de imóveis auscultaram as opiniões dos seus residentes. Desde que 

as condições de segurança e de viabilidade o permitam, ir-se-á acrescentar 

progressivamente equipamentos desportivos como robô lançador de bolas 

de ténis de mesa, gateball, etc., bem como computador, entre outros 

equipamentos de lazer, por forma a que a Residência do Governo para 

Idosos seja melhor apetrechada com equipamentos associados à vida dos 

seus residentes. 

No âmbito das instalações pedonais nas imediações da Residência do 

Governo para idosos, de acordo com a concepção do Corredor Aéreo na 

Avenida do Nordeste, o mesmo será dotado de vários pontos de acesso com 

ligação à Residência do Governo para Idosos ao longo do seu percurso. 

Após a sua conclusão, contribuirá para aperfeiçoar o ambiente pedonal na 

área da Avenida do Nordeste, garantindo a segurança dos pedestres. Tendo 

em conta as necessidades de passagem dos peões na área junto à Residência 

do Governo para Idosos durante a construção do referido corredor, a DSAT 

já planeiou prolongar o tempo de atravessamento para peões nos semáforos 
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na intersecção da Avenida 1.º de Maio, com o objectivo de atender às 

necessidades dos idosos e de pessoas com mobilidade reduzida. 

No que toca às carreiras de autocarros, no terreno junto à Residência 

do Governo para Idosos existe, actualmente, um terminal de autocarros, 

estando também prevista a instalação de paragens de autocarros na 

periferia. A DSAT está a avaliar a possibilidade de expandir as carreiras 

para incluir o terminal e as paragens mencionadas, em articulação com o 

calendário concreto da entrada em funcionamento das vias públicas e das 

instalações dos edifícios nos respectivos lotes, e serão ponderadas, de 

forma abrangente, as necessidades e a conveniência de deslocação dos 

intervenientes da Residência do Governo para Idosos.  

Para terminar, o Governo da RAEM agradece à Sra. Deputada Lo 

Choi In pela sua atenção e sugestões dadas ao assunto em causa. 

Aos 21 de Janeiro de 2025. 

O Presidente do IAS 

Hon Wai 

 

 

 


